
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

 

جماعة إخوة يسوع 

الفادي الرُّهبانيّة

 داخْا ديشوع ديريوت

 فروقا

  

 

روح  السّيِّد الرَّبِّ عليَّ 

لأنَّ الربَّ مَسَحَني 

وأرسَلني لُأبشِرَ 

الفُقراء...

 (4/18؛ لوقا  61/1)أشعيا 
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مٍت، إرخموا  َِ هتَ ِا مَنْ لا 
ٔ
وسٌ ا هتَ ِا لٍَي، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا هتَ ِا الله، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا  (.مرات 3)لُدُّ

وا إرخَموا. شفِقْ عَلّوا وارخَموا،  رَبَّ
ٔ
وا، ا وا إلبَوْ خِدمَجَوا وَضَلٍاثِوا وارخَموا.  رَبَّ  رَبَّ

وا،  ٌَ مَ ِا إل
َ
مَ ِا خَالِكَوا المَجدُ ل

َ
مّن.   ،المَجدُ ل

ٓ
بد. ا

ٔ
مَ ِا رَجاءَها إلَ الا

َ
 المَجدُ ل

 أبانا الّذي في السموات

  
ذار 22من الطٍم س خامالالاخد 

ٓ
 2020ا

خد 
ٔ
 إخّاء ابن ارملة هائّنا
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The Reading from the Bible 
Genesis 41: 14-32 
St. Paul 1st Letter to the Corinthians (3: 10 – 23). 

Brothers, according to the grace of God given to me, like a wise master builder I 

laid a foundation, and another is building upon it. But each one must be careful how he 

builds upon it, for no one can lay a foundation other than the one that is there, namely, Jesus 

Christ. If anyone builds on this foundation with gold, silver, precious stones, wood, hay, or 

straw, the work of each will come to light, for the Day will disclose it. It will be revealed with 

fire, and the fire [itself] will test the quality of each one’s work. If the work stands that 

someone built upon the foundation, that person will receive a wage. But if someone’s work is 

burned up, that one will suffer loss; the person will be saved, but only as through fire. Do you 

not know that you are the temple of God, and that the Spirit of God dwells in you? If anyone 

destroys God’s temple, God will destroy that person; for the temple of God, which you are, is 

holy. Let no one deceive himself. If anyone among you considers himself wise in this age, let 

him become a fool so as to become wise. For the wisdom of this world is foolishness in the 

eyes of God, for it is written: “He catches the wise in their own ruses,” and again: “The Lord 

knows the thoughts of the wise, that they are vain.” So, let no one boast about human 

beings, for everything belongs to you, Paul or Apollos or Cephas, or the world or life or death, 

or the present or the future: all belong to you, and you to Christ, and Christ to God. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

  :ضلاة الابجدداء
ٔ
ٍ،،  ٌدا الدرّ ُّ ُِّ ا شد َِ 

ٔ
 ر الكداِ   كَ خددَ وَ  هدتَ ا

ٔ
ن عدن ثَ  فُ كِدهَ  نّكات خدّجداء يدُ الّ دالرّ  حَ مدوَ ثَ  نْ ا غّّدر عداجزِ

 الخلاّ  مَ جِ بّ دَ كة بمَ والثِّ  مَ شّئجِ مَ ا الاصجشلام لِ وّ دجاج مِ جاء َِ . لنن ًذا الرّ شُءٍ 
َ
مّن. م.لة يّوا ويُ العال

ٓ
 ا

 

 (18 - 11: 7إنجيل القديس لوقا )
ِِ ىدََ  هاًاًدَ             سدهاَلد  دِنةدٍ  إوفي الغد

ٔ
وُ وٌهدٌ  ىدحند   ا ُُ دت ميدند ََ دَ  ندَين.  ود نتد  فلهَّ

ٔ
دد. ادَِ   ا

مدلد   وىدَ  ٌهدٌ  ىدحندٌ  دد. ار الهِنة   إِ  ت ىَنَدتْ ار ت واُدُّ ٌِ لُأدَّ ادَ ها دَنْتٌ دَحهولٌ  وًو وحن ََ  ًديِ الهِنةدِ  د
ادَ  نُّ دتُ  وندَل  ار

َ
َِ الحدَدِلوَ  ل ف  فونَد َْ هَدْ الدة

َ
َ وَل َِّ َ. علنادَ وندَلَ لادَ  لأ مَاْودي  ومَمَد ًَ نسوعُ محةَّ

ٓ
فلهَّ ما

دت إِ  ََ لَدْ الهَنْدتُ وظَيِدلَ ندتولَّ   فِفَ ََ ندولُ  نُدْ   فَ
ٔ
دت  الشَ ُّ  لدهَ ا سدتول لد  اُدَّ

ٔ
دَ   وا ًَ ُُ علدنا  ٌهن الخدو

ِوا اللَ  ََّ ََ فنةَ نايٌّ عظنٌ      لمِنَيلن. فَهَ فتمِنَ
ٔ
دِ  ىلّ  وا َُ عةدت فدي الناوِنَّ ادَ اُلل شَاَتُ  وهاعَ ًدُا الودي

خْاََ  نوحةَّ  ت وٌهنِ  الةواحي الهََُوِمةَ لاَ  وار وُ ااُا ىلَّ ُُ  َ ميدن

 



 

The Gospel of St.Luke 7: 11 – 18 
Soon afterward he journeyed to a city called Nain, and his disciples and a large 

crowd accompanied him. As he drew near to the gate of the city, a man who had died was 

being carried out, the only son of his mother, and she was a widow. A large crowd from the 

city was with her. When the Lord saw her, he was moved with pity for her and said to her, “Do 

not weep.” He stepped forward and touched the coffin; at this the bearers halted, and he 

said, “Young man, I tell you, arise!” The dead man sat up and began to speak, and Jesus 

gave him to his mother. Fear seized them all, and they glorified God, exclaiming, “A great 

prophet has arisen in our midst,” and “God has visited his people.” This report about him 

spread through the whole of Judea and in all the surrounding region. The disciples of John 

told him about all these things. John summoned two of his disciples 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

رّ   بّن جٍلّن(  10-7و  5-146/1المزمٍر  ُِ و 
ٔ
و ا رثَّ ُِ ( 

لونَت!*  لِّ حي ال َّ َّ نَ نَيسي/  ًَ حُ ال َّ َّ ظولَ حَنَمي**    سَاِّ اي /  اُسَاِّ
َ
ُُ لِإل عزِ َ ار دتُ حَنًّ ُِ  دَ

ظَهَء*  َُ وِلوا عل  ال و / لأ مَتَّ َِ ََ الُي لأ خَيصَ عِة ِ
ٓ
اِ. ا

ٓ
 ولأ عل  ا

ُِ إل  مُ ااتِ **  فوَمُو  / دَ. مَخُ جُ موحُت فَنَو
ٔ
ٍُ مَتيش  ا  نودئ

تُ نََموَ  نُصَ مُت* 
َ
اِت مٌََؤُو / ظوا  لِهَ. إِل

َ
ّ ِ إِل  في ال َّ

اَِ**  لودن. / حَفِغِ الحَلِّ لير
ْ
َْ ي الحُوِْ  لِلهظ  دُ

عَِ *  ن َِ سْ ى  / خُازًا مازِقِ ال َِ الأر  ال َّ ُّ نَحُيُّ نُنو
مدَلَ **  ُِ النَتنَ  والأر شْ امَ في ظَ نمِا   / ونُؤنِّ  ونُضِيُّ الأر

 * ِِ اَ
  / نَهلِهُ ال َّ ُّ لِير

َ
لونَت! إِل لِّ ًَ سانحُ نَ الل    اُهِ نَ صِاْنوُ  إل  ٌنيٍ فََني  هَ التَّ

َ
 ** و* ول

 

Psalm 146: 1-5, 7-10 

*Hallelujah! / Praise the LORD, my soul. 

**I will praise the LORD all my life / sing praise to my God while I live.  

*Put no trust in princes / in children of Adam powerless to save.  

**Who breathing his last, returns to the earth / that day all his planning comes to nothing.c 

*Blessed the one whose help is the God of Jacob / whose hope is in the LORD, his God, 

**secures justice for the oppressed 

*who gives bread to the hungry / The LORD sets prisoners free.  

**the LORD gives sight to the blind / The LORD raises up those who are bowed down.  

*the LORD loves the righteous / The LORD protects the resident alien, 

**comes to the aid of the orphan and the widow / but thwarts the way of the wicked. 

*The LORD shall reign forever / your God, Zion, through all generations! Hallelujah! 

 

http://www.usccb.org/bible/psalms/146#23146004-c


 

 

 

 

 
 

لودددددددددددددددددددددددددددددددددددددا عَلدددددددددددددددددددددددددددددددددددددَ اِلله  هٍَّ  ثَ
لودددددددددددددددددددددددددددددددددددددا علدددددددددددددددددددددددددددددددددددددَ اِلله  هٍَّ  ثَ

 

ٍَ مَلجاهدددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددا الر ة  وًَددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددد
ددددددددددددددددددددددددددددددددددٍء  لا هَخدددددددددددددددددددددددددددددددددداُ  الشُّ

 الددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددرّّ  هَجاهددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددا  
 يلوُكبددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددوْ إلّدددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددديِ 

 

 مِدددددددددددددددددددددددددددددددددددددددنْ شَدددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددائِدها (1)
ددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددديُ 

َ
وَشدددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددمْ  ل

ْ
 ول
  

 

 

 

 

صواتٍ خَشَ  نَُنبُ نَيلن.  طلبات:
ٔ
ةَ واَ  إصجَجبْ ِا رَّ .                      لِةمِِ ىُلُّ

 ِنَ نَ نَسوع، د. سَعِ  
ٔ
  ٌيِ ا

ٔ
نِ ددَ دِد ىُديَّ  كَ تد ُ ة، ونَ َءَ ا  الاةّدالعنّ  ِ  ِودًَ ع. الوله ثَ احَ   نَ ا

ٔ
 ت . شدَ

ٔ
  شدَعِ دَ  حَ َد َ نَ  ْ  ا

 إصجَجبْ ِا رَّ .        ةَ، إلنهَ نُصلّي خومِ إ
 ِنَ نَ نَسوع، د. سَعِ  

ٔ
  ٌيِ ا

ٔ
نِ ددَ دِد ىُديَّ  كَ تد ُ ة، ونَ َءَ ا  الاةّدالعنّ  ِ  ِودًَ ع. الوله ثَ احَ   نَ ا

ٔ
 ت . شدَ

ٔ
  شدَعِ دَ  حَ َد َ نَ  ْ  ا

 إصجَجبْ ِا رَّ .       ةَ، إلنهَ نُصلّي  خومِ إ
 نَ  

ٔ
 ةَ، وح ع. زلأمِ هةَ واصيَ محَ إاَنَ، ا

ٔ
 إصجَجبْ ِا رَّ .    ح دومَنَ، إلنهَ نُصلّي مِ ا

لام:رثبة   ُ. َلِدةِدَ نُ ي ًُا الهَة  إلّأ عِ هِ ودتَ ةَ، ولأ نَ نتِ وَ نَ وَ ازِ خُ ك الل والإنسَ  اِ شَمِ وَ نُ اَلصّ  الشَّ
َِ إ َِ نَ  هَ ُلِ لِ  ،ةَخومِ لإ بِّ ة الخن  والحُ ما يَل تاَ     حاّ اهَ  السَّ
ف اِ الََيِ نَ 

ٔ
لو  م منل  السّيَل  السَّ تاَِل ا    يَ فنهَ انةا  وً  ن مِّ

حةَ د  الل، فلنُصَلِح اََضُةَ اَضًَ )فلنُصَلِح
َ
 (اََضُةَ اََضًَ، الهسنحُ صَل

 Conclusion with the Lord’s Prayer الختََ اَلصّية الّ انّ 

و يُ  مُّ ٍ ثأ  ر المزم

ٍّ  الٕاهشانُ  وُ نِ جّ جاؤى. باطلًا َِ رَ  ن يُ الرّّ ِ مَ طٍبَ لِ   و يِ ثِ علَ ل
ٔ
  يِ مٍالِ ا

ٔ
 ا

ٓ
ن، يدلا مُ و علَ الا ٍى الله ولا ذ صِدوكِدخرِ

ذي َِ غَ  صَ خلِّ مُ 
ّ
  جئ الّجّمُ لجَ مّان، والّي َِ العُ  عٍّنَ  حُ فجَ عام وَِ الطّ  قُ رزُ ّرى. ًٍ ال

ٔ
 والا

ٔ
 م.ٌُ خَ فرِّ ٌِم وُِ عزّ ُِ  يُ هّ رملة لا

باء النوّشة مَكَ  :لراءةٌ من آ َ  التَّيان.؟ ظوا  لِهَ. اسدتَحَلَّ وصدوَّ ثَ ع. حَةَِ  دَحَاّتِهَ نَ دَُظِّ ِّ   نَتَح
ٔ
مُ ا ِِ يُّ عميُ نَم

ٔ
ا

  نَدِخُيَ إلأ ااَادهَ  مَ 
ٔ
ٌِ ماّدي ا حد

ٔ
مُ ا ِِ نّدت لأ نَمد

ٔ
خَدي إلد  الحندَةلا لأ َِ فوَمِوِ وجَاّتَ صومَمَهَ فدي نلادتِ وصِد تَ لدت اَاًدَ و

ٔ
حدزُ  في ا

هّددَ مدد ى خع
َ
نّةددي لدد  نَِهُددهَ ل

ٔ
عهددَل، لأ

ٔ
حننةددي اانهددَني وإ  لددنْ لددي الأ

ٔ
اددِ  ا

ٔ
َنددَي ومتوسّددي إلدد  عددِالتِهَ لددئي اُظددَ حَ إلدد  الأ

شوَُ كَ  
ٔ
حننةي لأ

ٔ
ٌيِ ًُا فمط ا

ٔ
خ  لأ

ٓ
ل اَاَهَ اَ ِ

ِّ ْ  اُا
َ
اَ الحةَّ  ل نُّ

ٔ
عهَلي  ا

ٔ
َ. ا سَ  لُأحسِّ

ٔ
 ا

 (590، ص 4وَ، اليةمنث )صية لني الأحِ الخَدْ د. الصّ 

 

خٍذة من هدجا  
ٔ
عّا  والكدِشّن بدشب طكس النوّشة  الذي ضلاة العائلةًذى الطلٍات ما

ٔ
خا  والا

ٓ
ِدٍي علَ ضلٍات الا

هطاهّة 
ٔ
اهّة الا ول  -الناثٍلّنّة الشرِ

ٔ
ٍ، الفا ي  –الجزء الا بان إخٍة ِش  2019بغدِدا  –العراق  –الواشر رً

هٍلوا علَ الله ثرثّلة ث  


